“¥ba~-Accompanying document

Printed on:

15.05.2020 .
1/72

- By : - THIELEN Fade!
«
s b [_—_.__ Consignment No.: 20215043
Suppl:i.‘ex‘""— PAENL g.ma—Polytec G Consignee - Plant: 100 Unleading Point 14249
Supplier - ¥No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location: .
Joma-Polytec Magna PT S.p.A. T Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 T ke Shipping terms: 001
4 freight Forwrder: 60346
Hbfelstrafe 17-18 70026 MODUGNC (BARI) *‘*—v-\ ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN/ o T PN I Gross Shipping WeidiS: 6480
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status QOrder No.,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20476391 2517054000 9.600,00 piece §  CO004400_MIP_ 2iE 550003893401
20.05.2020 29801 SCHUTZKAFPE
i TBA-520921 1 - M7471 0%(‘1 8‘2 2.400 ‘00
2 TBA-520945 40 - M7213 ?'SBB 60,00
: TS0 E M NE A MAGEL s, ! - 472 Blo
TBA-520 NCCETTAZLONE MERCE. 1 - M7471 2.400,00 e

5 TBA~520945- 2251 5= e 40T TR T T = 6000 -
6 TBA-5208gtitd dichiarata: 1 - M7472
7 TBA-520 §uantica effettiva: 1 - M7471 3!‘% Sﬁ ‘L‘g 2.400,00
8 TEA- 5203'2%‘:‘;1‘:33‘1‘:' 40 - M7213 60,00
?.0 :Ei gzggg%:ormata alle schede d'imbalio: @ - 1 : ﬁ;::i 2.400, 00
11 TBA-52 m&% NA LSr.l.4° - M7213 60,00
12 TBA- 520 % ZLONE MERCE - M7472 |
20476392 2510602101 1 Hlenareta; ' |

20T s ahiastiva _ 1.600,00 pilece 8 C008017_MIP_1lB 550003962401
20.05.2020 29802 1 panagery KUHLWASSERSTUTZEN VST. @ @{gg
1 TBA-5209243 1 i 1 - M7471 1. soo'oo
2 4315 conformila alle schede d'imbalta: 20 - M7282 K c%\ 80 00
3 TBA-52 092 %ancolio: I T i ®lo 2)7;\ 24 Q L A
20476393 2510505201 3.600,00 piece § CO008017_MIP_1|B 550003962601
20.05.2020 29803 KUHILWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - m7471 O ?E)((%\ 1.200/00
2 4315 20 - M7282 S, 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 }S\
4 TBA-520921 1 - M7471 on\b 1.200,0
5 4315 20 - M7282 60 oo
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 A ?({:% 1. 200 00
8 4315 20 - M7282 ‘“:_g(lo_oh { -
9  .m ——wnTBAZ520822 s - e TEES—] T MT7472 T -
20476394 2517084100 4.000,00 piece §  CO0OB0L7-MIP-4 D 550003962701
20.05.2020 29804 SCHUTZKAPPE l %Q&‘g l
i TBA-520921 1 - M7471 4.000, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 - 100 a0
3 TBA-520922 i - M7472 60{0 6%% 3 ?MX
20476395 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
20.05.2020 29911 VERSCHLUSSSTORFEN A |
i TBA-520921 1 - M7471 )2)3 t{ \c) 8.000; 00
2 4315 20 - M7282 oF _ 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 6010-:\ D %r}x}' | M %%{K
20476396 2517603002 12.000,00 piece 8§  CO004221_CP_3 FB 550003895101
20.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE |
1 TBA-520921 1 - M7471 .000, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 /Q (Z(‘D[,(?)\j 150,00
3 TRA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 L-wan [ V2 a)%
5 TBA-520945 40 - M7213

150i003/\ xg O



-r‘ngA-Accompanying document

Printed on:

15.05.2020 *

. By : THIELEN F23ge: 21/ 2
x ’ Consignment No.: 20215043
Suppller.,. “Qlant J¥ma- Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleoading Ppint 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. S (':cmsumptionE Place:
Via dei Ciclamini 4 ~ Shipping terms: 001
f:g\gight Forwrder: 60346
H8felstralke 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~ . -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN . = -..5\ Gross Shipping Weldi3t: 6480
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Suppl:er
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capamty
P
6 TBA-520922 1 - M7472
|
- End of List -
== —_ - e —— e e i e e _._v.-_i,; — T T =T
KUEHNE+NAGEL s
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)
et 13 MAB 2020
i
ioupe H .
£” "Ricevuto con riserva di 7)3 (o UVE)
verifica su qualita equantita” {
5\ YOsU > ‘.w =fn NAGEL
E+NAGEL S r.l. A 5 ia s-l’.’n
KUEHN S 7RI ek
ACCETTAZIONE MERCE *; c{{'ilurar
Quanﬂté dlchlaratai qbo };}tcﬁyﬁﬂ L’fl'Eq.i -y ." _ E
Quantith cfertva: (ipa 'Fl“ra”“?j" A |
Tigo Imballegglo: CORIRITRRLE, e o
Quantita lmballs LA ) nlgr it 2he e-EAdhalne: [JER ]
Cenformit a!leschededlmballo Fifi;,a c_,:u h:
Firrag
Data eapolios -
. -~
ﬁ'ﬁﬁ? . ~ o~ % e
oo Lot KUE A S
KUEHNE+NAGEL su.. CEHNELNAGEL (.
_ACCETTAZIONE MERCE e ou CETTAZIONE pppopSBh ™ o e o
T T Quantita dichiarata: | O \Qo Quanni:: d;fch'z”'ﬂt -
Quantita effettiva: Tipo I'mba; eltiva;
Tipo lmballaggio: Quanties migguo
Quantita lmballi: < ST Conformit a"aih .
Conformit3 alle schede d'imballo: ‘- (. Dat @ schede d'impajlg,
Data controllo: S -F]Q Flrma controlto; % E .
Firna - v
” T
AR
Hlol) Yol L LI
KUEHME+NAGEL s KU S
sBulin . W ME N l
ACCETTAZIONE MERCE =S _AdCEr ¥ ELS I
Quantita dichiarata: Qo) - Quantts g i AZ]ONE ME N
Quantits effettiva; Quant; ichiarata; "g
Tipo Imballaggio: 14 effettia; ®
Quantita !mballi:'} TPo Imballaggjo; /

Conformita alle schede d'imballo:

Data controllo:
S

Firma

Quantits Imbalfi; (7 oo ) 1‘
Conformits alle .Sclg'de’ ;

d'imbalj
Data cgntr) a: alio;
Fitma % a\h
)
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" Cdnsignor/Supplier : 91000157

™

SHIPPINGORDER

Joma-Polytec GmbH
Postfach #1 55 ) w H Page1/2
|
72407 Bodelshausen /[ 6;?({ Ow N
Datg? 20:05.2020
A
Frelght For@arder : 60346/~ -~
S
Shipping reference : 20215043 _,._@_,x‘*gggg:ggg_ D, f’i—;@z\r |
Customer No. :521702 N T - i
~ Hofelstr. 17. /7
Magna PT S.p.A. y
Vi, dei Ciclamini 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI) Te!eE)hone: Fax: ¢
ITALIEN ad
Coe . Arrlval Date Time
Place of delivery/unloading point 25.05.2020 10:00:00 |
Magna PT S.p.A. r
Via dei Ciclamini 4 “
e TR026-MODUGNE:(BARD —-- —— - — ~——= = - iwﬁﬂﬁ?r:&% ey - e e
ITALIEN . ”
|
Ref. and No, Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight [KG Weight KG
20476391 1 TBA~520921 0 SCHUTZKAFPE 9l 00 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24l 00 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTPZKAPPE 2100 - 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 95, 60 = 9,00
20476391 40 TBA~520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2}, 00 2,00
20476391 1 TRA-520921 0 -SCHUTEKLPPE 9,00 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE . 24l,00 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2} 00 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9E,00 9,00
20476391 40 TBRA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 \31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE zf, 00 \2 00
20476392 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 94,00 9,00
20476392 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 264, 00 52} 24
20476392 1 TRA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2/, 00 200
20476393 1 TRA-520%21 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 o 79,00
20476393 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20,
20476393 /1 TBA-520922 0 _KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 - ~ 2400 7
20476393 1 TBA-520821 0 vKﬁI—ILWASSERSTUTZEN VST. T . 9,00 . 9,00~
20476393 e B 07 a3 LB s T T e Fmem )~ SKUHLWASSERSTURZEN TWem, ey ~0650 0 — G QB0
20476393 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VET. 2}, 00 2,00
20476393 1 TBA-520921 0 KUHIWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20476393 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
20476393 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20476394 1 TRA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20476394 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20476394 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20476395 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 9,00 9,00
20476395 20 4315 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 26,00 51,20
20476395 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 2,00 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9 00 8,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20476396 1 TBA-520922 . O YERSCHLUSSKAPPE 2: 00 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24‘|, 00 48,00
20476396 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
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——— w—DEl=Warenbegleitscheins2<fach -

Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytee GmbH

SHIPPINGORDER

P'éstfgch 4165 % Page2/2
.
72407 Bodelshausen N
e i
Date : 20.05,2020 |
7 o~
Freight Forwarder;: 60346 / 1
_ _‘__;‘_____.—-ﬂ-—(t el SN \ - i
Total: 12 Volume/Loading metre Grand total: 430,00 835,64

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage Value of goods (SVS/RVS)
Not Prepaid -

Cargo insurance Insurance p%o.d.

!

¢

Attachments
Speditionsauftrag 4-fach

—— o

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.

Date Time Signature

Order No. Kont,

Mode of transport *
TrRKESAS oL — ST T

Disgpatch type per Spedition Abr.?chl.

e T

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment contains
- Flat Euro.palett
Euro lattice-box palett

exchanged
Flat Euro.palett
Euro laitice-box palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions {ADSP) apply. ]
!

Jurisdictlon is the headquarter of the forwarding company.
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Proof of Del

{to be filed at arival tarminal)

ivery

‘Qrdigé di Trasporto / Transport Order

Lﬁul

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
~72411 BODELSHALSEN

Data / Date

ZO0-MAY 2080

AU

Indirizzo del Ivogo di carice {di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporio
Order code

RMM~EC~1£94099

Condizioni di trasporto/Delivery terms

franco dom, franca fabbrica

Dastinatario

N° partita VA
Consignee

VAT-ID-No,

MAGNA PT S.P.8.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-7002e MODLUGND

free damicile exworks

sdoganato non sdoganato
1:' de:gred !:] undear%%

dazi pagaii deri non pagzt
D tax&sp;gf(! I:I taxes :lnpgl

dir. di ir. dog. non pa
dey:gwfag I___ldu'ly%padpg

altd
others

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT BGMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE
D-71278 REMNINGEN
Tel:+4Y / 7159 9340
Fax:+48 / 7159 934 376

e
[

EXW

TN

Assicurazione complementare,

Indirizzo di consegna della merca
Delivery address

-

Additional transport insurance

5 no

yes o
Valuta Valore da assicurare
Currency Value furqnsurance

Numero di dossier

Terminal-reférance.
A |

Riferimenti del dlienta \ /

Customer's reference
IME~INW-~BAESES

Tefminal dl am\ru

Numero telefopico”
Destination terminal Contact tel,
BARI

+-33 / 80 5315811

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce” -Tariffa daganale Peso lordn in kg~ Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Cus‘lo{ s tariff numbelr Gms\s weightin kg Value {with currency}
N,
. —_— /
§5170q400u rd 836. 0
12 | PLE 18517054000 -~
\
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable waight in Eg Total g]rJuss weight in kg
o =
Din. anx anx me (=680 iy e 00 1, 320.00 BIE. O
Richleste pamcolan 1 Special consignments
|
Istruzioni particalari / Special instrirctions Allegati / Enclosures
LR 5.
LR FNAGELR sl
Via dei Cicls - 70026 Modugno {BA)
=
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTART

Collection at sender
Data / Date

Delivery to consignee

Data / Date

Orario / Time Orario / Time

Aceording to CMR, transport damagzs have to be noted on thwansﬂort urder {
upon delivery of the consignment. Damages not visible exiematly Stigi
wiriting to the responsihle EURDCONNECT terminal within 7daysafter elivery.

g no|

Firma del destinatario
Consignee’s signature

Firma dell'autista / Driver's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block [etters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retra).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 1



